
DAL 7 AL 13      BATTESIMO DI GESU’ I Set. T. ORDINARIO               
Mc 1,7-11; Is 55,1-11; Is 12,2-6; 1 Gv 5,1-9     Vide squarciarsi i cieli e lo Spirito discendere!!! 

6   

7        
 

11   
 

13   
DAL 14 AL 20          II Settimana DEL TEMPO ORDINARIO                 
 Gv 1,35-42; 1Sam 3,3b-10.19; Sal 39; 1Cor 6,13c-15a.17-20         Quel giorno rimasero con lui!!! 

13   

14    
  

20  
DAL 21 AL 27          III Settimana DEL TEMPO ORDINARIO                 
Mc 1,14-20; Gio 3,1-5.10; Sal 24; 1 Cor 7,29-31          Subito lasciarono le reti e lo seguirono.!!! 

20   

21      

27  
DAL 28 AL 3           IV Settimana DEL TEMPO ORDINARIO                 
Mc 1,21-28; Dt 18,15-20; Sal 94; 1 Cor 7,32-35                                                 Taci! Esci da lui!!! 

27   

28  
    

3   

La voce che tuona, libera indipenden-

te, smaschera questo mondo chiassoso,  

apparentemente ci si illude che ci sia 

libertà di pensiero. E’ così per tanti 

altri sistemi, compresi quelli ecclesiali 

che lanciano nuove benedizioni, come 

caramelle, animati da una moderna 

 inclusione, dietro contraddizioni  

continue, buttando affermazioni  

al vento senza luce, senza limpidezza, 

senza nessuna radice umana: è il loro 

modo di giudicare di etichettare, 

la loro spietatezza, arroganza  

a rivelare quello che sono, parlano di 

misericordia ma il loro linguaggio  

è feroce, implacabile, che nè quello  

di un latino arcaico né di un inglese  

affascinante, né di un italiano  

di continui tradimenti cambia il tono, 

distante dal linguaggio di chi li prende, 

quello, che in Palestina, sta imparando 

Don Emanuele. 



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